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Air Operated 
Automatic Bilge Switch
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Air operated Automatic 
Bilge Switch
● Mercury Free
● No submerged electrics
● Safe and reliable
● Ignition protected 

(ISO 8846 Marine)

Interrupteur de cale
automatique à commande
pneumatique
● Sans mercure
● Aucun composant électrique

immergé
● Sûr et fiable
● Protection antidéflagrante

(conformité ISO 8846 Marine)

Automatischer Hydro-Air
Bilgepumpenschalter
● Quecksilberfrei
● Keine elektrischen 

Teile in der Bilge
● Sicher und zuverlässig
● Funkengeschützt 

(ISO 8846 Marine)
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Part Nos:

Model 39 12 Volt DC 0-20 Amps
Model 39-24 24 Volt DC 0-10 Amps

Interruttore automatico
pneumatico per sentina
● Senza mercurio
● Nessuna parte elettrica

sommersa
● Sicuro e affidabile
● Protezione dell'accensione (a

norma  ISO 8846 per
applicazioni nautiche)

Luchtbediende automatische
lenspompschakelaar
● Kwikvrij
● Geen electrische delen onder

water
● Veilig en betrouwbaar
● Explosieveilig (ISO 8846 Marine)

Lufttrycksdriven länsautomatik
● Kvicksilverfri
● Inga elektriska detaljer under

vatten
● Säker och pålitlig
● Gnistskyddad (ISO 8846 Marin)
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Conmutador de sentina
automático operado 
por aire
● Sin mercurio
● Componentes eléctricos no

sumergidos
● Seguro y fiable
● Protección del encendido 

(ISO 8846 Marine)

Interruptor automático de
porão operado a ar
● Isento de mercúrio
● Sem componentes eléctricos

submersos
● Seguro e fiável
● Protegido contra ignição

(Norma Marinha ISO 8846)

Luftaktiveret, automatisk
lænsekontakt
● Indeholder ikke kviksølv
● Ingen elektriske dele under

vand
● Sikker og pålidelig
● Gnist beskyttet 

(ISO 8846 Marine)
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Ilmakäyttöinen automaattinen
pilssikytkin
● Elohopeaton
● Ei vedenalaisia sähköosia
● Turvallinen ja luotettava
● Syttymissuoja 

(ISO 8846 Marine)

Αυτ�µατος ∆ιακ�πτης Σντ�νας,
λιτουργ� µ την π�ση του α�ρα
● ∆ν πρι�χι υδρ
ργυρο
● ∆ν υπ
ρχουν µβαπτιζ�µνς

ηλκτρικ�ς συνδ�σις
● Ασφ
λια και αξιοπιστ�α
● Προστασ�α αν
φλξης 

(ISO 8846 Marine)

Hava ile çalışan Otomatik
Sintine Şalteri 
● Cıvasızdır
● Su içinde elektrik aksamı yoktur
● Emniyetli ve güvenilirdir
● Şerare ve parazit yapmaz (ISO

8846 Marine)
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